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AHAM3UPYIOIIHE TJIATONbI C OTAENEMBbIMH YaCTULIAMH KaK (pa3oBble KOHCTPYKIHMH, HEOOXOAMMO
NPUHAMATh BO BHUMaHHE TOT (PakT, 4TO JaHHBIE KOHCTPYKLUHH OOJIQNAIOT CIIOCOOHOCTBIO K
cnoBoobpa3oBanuio. Mopdoorniueckue MCCIeNOBaHUs, C IPYroil CTOPOHBI, JOJIKHBI YUHUTBHIBATH
OTJEJSIEMOCTD TaHHBIX [NIArOJbHBIX COSIUHEHMUSI.
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The particle verbs are controversially discussed phenomenon of the German.
These are quite common costructions that consist of a preverb and a verb, adjacent in
V-final sentences but separated in other configurations, as exemplified in (1).

(1).a. daB der Student die Studie anfingt
that the student the study on (preverb)+catches(}))
“that the student begins the study.”
b. Der Student  fingt die Studie  an.
the student catches(}/) the study  on (preverb)
“The student begins the study.”
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These constructions behave like words in some sense, but sometimes they
behave more like phrases, which make them a good test case for theories about
syntax-morphology interface.

There seems to be a shared intuition among speakers of German about which
constructions should be called particle verbs, at least for the “core case”. [4] But how
do speakers of German distinguish particle verbs intuitively? What is at the roots of
thus intuition? It can be assumed that this intuition is sensitive to the fact that those
constructions that we call particle verbs are not fully transparent and that are to a
lesser or greater degree lexicalized. This again might be due to the fact that many of
those elements that we call particles are highly ambiguous. Some of them have
adverb, adjective, or prepositional readings.

Particle verbs are interesting because they show a behavior that is ambiguous
between that of phrases and that of words. Accordingly, some researchers have
analyzed them as phrasal constructions [3; 5; 8] and others have analyzed them as
morphological objects [1; 7]. In either analysis it 1s difficult to account for the
‘untypical’ behavior. Those researchers that analyze particle verbs as phrasal
constructions have to account for the fact that they undergo productive word
formation, for instance. Morphological analyses, on the other hand, have to account
for the separability of particle verbs.

But still what are particle verbs? There is no generally agreed definition or
even consensus on the notion of particle verbs. Nevertheless most people would
probably agree with the following rough approximation:

Particle verbs are constructions that consist of a verb and a preverb and that

behave like words in some respects and like syntactic constructions in others.
The problem that is investigated in this paper is already visible in this
characterization.

Structure problem deals with the structural properties of particle verbs. The question
1s: if particle verbs behave like words in some respects and like
phrasal constructions in others, are they structurally words that are formed in
morphology and that behave like phrases under certain circumstances? Or are they
phrasal constructions that sometimes behave like words?
The constructions (2) below are considered typical particle verbs. What they have in
common is, roughly speaking that (a) they consist of a verb and something else in
front of it (which can be called preverb, particle or prefix) and (b) that they are
lexicalized, or non-transparent.
2. a. an (preverb)t+fangen(})) — anfangen “to begin”
b. auf (preverb)+horen()) — authoren “to stop, to finish”
c. zu (preverb)thoren()) — zuhoren “to listen™

Particle verbs are, however, not simply lexicalized verbal compounds.
Although the preveb and the verb are obligatorily adjacent in V-final sentences (V-
final being the structure of subordinate clauses and the underlying sentence structure
in German), they have to be separated under V-second or V-first, as shown for
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anfangen in (3). Here the verb moves to its designated position and the preverb
obligatorily stays clause-final [3].

3. a. daB die Erzdhlung anfingt.
that the story on+catches
“that the story begins.”

b. Die Erzdhlung féangt an.
the story catches on.
“The story begins.”

c. *Die Erzdhlung anfangt.

The problem is immidiately obvious. The separability of particle verbs seems
to suggest that they are not *words’ but rather syntactic constructions consisting of a
verb and a “a phrasal preverb”. [5:3]

Why should such statement be assumed? First, words are generally not
separable. And, second, in German there are similar constructions consisting of
clearly phrasal constituentes and verbs that behave like particle verbs with respect to
the placement oft he secondary predicate, like, e.g., resultative constructions or
certain adverbial constructions. Let me eillustrate this with one example of a
resultative construction. In (4) the resultative AP weich “soft” or the PP zu Brei “to
mush” behave just like the preverb in (3): they are strictly adjacent to the verb in V-
final sentences, while under V-second, only the verb moves and the resultative
predicate stays clause-final.

(4). a. daB die Mutter die Kartoffeln {weich/ zu Brei} kocht.
that the mother the potatoes {soft/ to mush} boils.
“that the mother boils the potatoes {soft/ to mush}.”
b. Die Mutter kocht die Kartoffeln {weich/ zu Brei}.
the mother boils the potatoes {soft/ to mush}
“The mother boils the potatoes {soft/ to mush}.”
c. *Die Mutter {weich/ zu Brei} kocht die Kartoffeln.

However, particle verbs have word-like properties as well, and they are
generally felt to be words. [5:3]. One factor for this might be the non-transparency of
constructions like the ones in (2) but there are other factors as well which can be
notice here: word formation and modification of the preverb.

Particle verbs undergo productive word formation, as shown in (5a), just like
simplex verbs (5b). The adjective unafgekocht, “unboiled”, 1s formed by prefixing
the negation prefix un- to the past participle aufgekocht, “boiled”, from aufkochen,
“to bring to a boil”. The adjective abwaschbar “washable™ is a suffix derivation with
the suffix -bar from abwaschen, “to wash”. Resultative constructions, on the other
hand, are often assumed to not undergo productive word formation processes (5¢). [

(5)a. unaufgekocht “unboiled” < aufkochen “to bring to the boil”
abwaschbar “washable” «<— abwaschen “to wash off”
b. ungekocht “uncooked” « kochen “to cook™
waschbar “washable” <— waschen “to wash”
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c. *unweichgekocht “unsoftboiled” <— weich kochen “to boil soft”
*weichkochbar “softboilable” «— weich kochen “to boil soft”

The preverbs in particle verbs also behave like parts of words rather than like
phrasal constituents in that they cannot be modified. Compare (6a) and (6b). In (6a)
the preverb auf cannot be modified by the degree particle zu, “too”, whereas the
resultative predicate weich in (6b) can.

(6) a. *Die Mutter kocht die Milch zu auf.
the mother boils the milk too on.
b. Die Mutter kocht die Kartoffeln zu weich.
the mother boils the potatoes too soft.
“The mother boils the potatoes too soft.”

It is often claimed that only words can undergo word formation processes like
un- prefixing and -bar derivation. It is also claimed that it is not possible to modify
parts of words [6; 7]. Thus, the fact that the separable complex verbs can undergo
productive formation and that the preverbs cannot be modified could easily be
explained if separable complex verbs were to be analyzed as words and preverbs
consequently as parts of words.

Particle verbs are therefore good test cases for the relationship between syntax
and morphology, and it 1s exactly this dilemma that has initiated most research about
particle verbs [3; 4; 5, 7; 8].

References

1. 3ungep JLP., T.B. Ctpoesa. Mcropuueckas mopdonorus Hemeukoro sizbika. Ilocodue
s CTyaeHToB nenarorndeckux nHCTUTYTOB [Tekcr] / JLP. 3unnep, T.B. CtpoeBa. — Jlenunrpan,
Hznarenscrso “IIpocsemenue”, Jlenunrpanackoe ota. 1968, — 263 c.

2. Duden, Die Grammatik (2009) Band 4, 8., uiiberarbeitete Auflage. Herausgegeben von
der Dudenredaktion. Mannheim: Bibliographisches Institut AG.

3. Groos, A. 1989. Particle-verbs and adjuction. In H. Bennis and A. van Kemenade, eds.,
Linguistics in the Netherlandes 1989, pages 51-60. Dordrecht: Foris.

4. Hundsnurscher, Franz (1997): Das System der Partikelverben mit aus in der
Gegenwartsprache. Hamburg: Buske.

5. Ludeling, A. 2001. On particle verbs and similiar constructions in German. CSLI
Publications. Center fort he study of Language and Information. Leland Standfors Junior
University.

6. Neeleman, A. and F. Weerman. 1993. The balance between syntax and morphology:
Dutch particles and resultatives. Natural Language and Linguistic Theory 11:433-475

7. Stiebels, B. and D. Wunderlich. 1992. A lexical account of complex verbs. Arbeiten des
Sonderforschungsbereiches 282 30, Heinrich-Heine Universitét, Disseldorf.

8. Zeller, Jochen (2000): How syntax restricts the lexicon. Linguistische Berichte 181,
Hamburg: Helmut Buske Verlag.

198



